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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1992-1993 (*) 

12 FEBRUARI 1993 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van het koninklijk 
besluit nr 78 van 10 november 1967 
betreffende de uitoefening van de 
geneeskunst, de verpleegkunde, de 

paramedische beroepen en de 
geneeskundige commissies, om de 
uitoefening van de kinesitherapie 

te regelen 

(Ingediend door de heer Bertouille) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

De heer Diegenant heeft op 29 juni 1992 in de 
Senaat een voorstel van wet ingediend (Stuk Senaat 
n' 426/1 - 1991-1992) over hetzelfde onderwerp als 
het onderhavige wetsvoorstel. 

Dat stuk streeft hetzelfde doel na, met name van 
de kinesitherapie, net als de tandheelkunde, een tak 
van de geneeskunde maken. 

Bijgevolg behoort de kinesitherapie nader te wor­ 
den omschreven. Vervolgens dient bepaald volgens 
welke erkenning, op grond van welke criteria en 
volgens welke procedure het beroep van kinesithera­ 
peut mag worden uitgeoefend. Ook moet de Koning 
de bevoegdheid krijgen om aan de uitoefening van de 
kinesitherapie kwalificatievereisten te verbinden en 
de toegang tot het beroep te regelen. 

1 * i Tweede zitting van de 48•· zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*> 

12 FÉVRIER 1993 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant l'arrêté royal n° 78 du 
10 novembre 1967 relatif à l'exercice 
de l'art de guérir, de l'art infirmier, 
des professions paramédicales et aux 
commissions médicales, en vue de 

réglementer l'exercice de la 
kinésithérapie 

(Déposée par M. Bertouille) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Au Sénat, M_ Diegenant a pris l'initiative du dépôt 
d'une proposition de loi en date du 29 juin 1992, se 
rapportant au même objet que la présente proposi­ 
tion de loi (Doc. Sénat n° 426/1 - 91/92). 

Ce document s'inscrit dans le même objectif et a 
pour objet de faire de la kinésithérapie une compo­ 
sante de l'art de guérir comme c'est le cas pour l'art 
dentaire. 

En conséquence, il convient de définir la kinésithé­ 
rapie, de déterminer quel est l'agrément requis, sur 
base de quels critères et suivant quelles procédures 
l'on peut exercer la profession de kinésithérapeute, 
de donner au Roi le pouvoir d'assortir l'exercice de la 
kinésithérapie d'exigences qualitatives et de régle­ 
menter l'accès à la profession. 

\ * J Deuxième session de la 48•· législature. 

S. -1474 
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Voorts moet de wetgever bepalen dat kinesithera­ 
pie alleen op doktersvoorschrift mag worden uitgeoe­ 
fend. De diagnose moet door een arts worden gesteld. 

De kinesitherapeut is daarentegen bevoegd inzake 
behandeling en aanvullend onderzoek en moet dat 
blijven. 

De taak en de samenstelling van de provinciale 
geneeskundige commissies zijn aan herziening toe 
en de kinesitherapeut moet op dezelfde wijze worden 
behandeld als de andere beoefenaars van de genees­ 
kunst. 

Op grond van die overwegingen moeten de artike­ 
len 1, 7, § 1, 36, § 2, 37, § 1, 38, § 1, en 45 van het 
koninklijk besluit n' 78 van 10 november 1967 wor­ 
den gewijzigd; andere artikelen behoren erin te wor­ 
den opgenomen. Pat is het doel van dit wetsvoorstel. 

WETSVOORSTEL 

Artikel 1 

In artikel 1 van het koninklijk besluit n' 78 van 
10 november 1967 betreffende de uitoefening van de 
geneeskunst, de verpleegkunde, de paramedische 
beroepen en de geneeskundige commissies, worden 
tussen de woorden « tandheelkunde » en « inbegre­ 
pen », de woorden « en de kinesitherapie » ingevoegd. 

Art.2 

In hetzelfde koninklijk besluit wordt een artikel 
3bis ingevoegd, luidend als volgt : 

« Art. 3bis. - § 1. In afwijking van§ 1 van artikel 
2 mag niemand de kinesitherapie uitoefenen zonder 
houder te zijn van een erkenning afgegeven door de 
minister van Volksgezondheid op grond van kwalifi­ 
catiecriteria en volgens een procedure vastgesteld 
door de Koning, overeenkomstig de bepalingen van 
artikel 46bis. 

§ 2. De Koning kan, overeenkomstig de bepalin­ 
gen van artikel 46bis, kwalificatievereisten invoe­ 
ren, verbonden aan de beroepsuitoefening van de 
kinesitherapie en, op grond van de behoeften van de 
bevolking, de toegang tot deze beroepsuitoefening 
numeriek regelen. 

§ 3. Als onwettige uitoefening van de kinesithera­ 
pie wordt beschouwd, het gewoonlijk verrichten door 
een persoon die de voorwaarden gesteld bij § 1 niet 
vervult, van de volgende activiteiten : 

D'autre part, il appartient au législateur de déci­ 
der que la kinésithérapie ne peut être exercée que 
sur prescription médicale. C'est le médecin qui doit 
être à la base du diagnostic. 

Par contre, le traitement et l'examen complémen­ 
taire sont et doivent être de la compétence du kinési­ 
thérapeute. 

Le rôle et la composition des commissions médica­ 
les provinciales doivent être revus et le kinésithéra­ 
peute doit être traité de la même manière que les 
autres praticiens de l'art de guérir. 

Sur base des considérations ci-dessus, les arti­ 
cles i-, 7, § 1er, 36, § 2, 37, § ter, et 38, § 1er, de même 
que l'article 45 de l'arrêté royal n° 78 du 10 novembre 
1967 doivent être revus et d'autres articles doivent y 
être insérés. C'est l'objectif poursuivi par la présente 
proposition de loi. 

A. BERTOUILLE 

PROPOSITION DE LOI 

Article 1er 

A l'article 1•r de l'arrêté royal n° 78 du 10 novembre 
1967 relatif à l'exercice de l'art de guérir, de l'art 
infirmier, des professions paramédicales et aux com­ 
missions médicales, les mots « et la kinésithérapie » 
sont insérés entre les mots « l'art dentaire» et le mot 
«exercé». 

Art.2 

Un article 3bis, rédigé comme suit, est inséré dans 
le même arrêté royal : 

« Article 3bis. - § L". Par dérogation au§ L" de 
l'article 2, nul ne peut exercer la kinésithérapie s'il 
n'est titulaire d'un agrément délivré par le ministre 
de la Santé publique sur la base de critères de quali­ 
fication et selon une procédure définie par le Roi 
conformément aux dispositions de l'article 46bis. 

§ 2. Le Roi peut, conformément aux dispositions 
de l'article 46bis, établir des exigences qualitatives 
liées à l'exercice de la kinésithérapie et réglementer 
numériquement l'accès à la profession de kinésithé­ 
rapeute, sur base des besoins de la population. 

§ 3. Est considéré comme exercice illégal de la 
kinésithérapie le fait, pour une personne ne réunis­ 
sant pas les conditions requises par le§ L", de procé­ 
der habituellement à : 



[ 3 ] - 902 / 1 - 92 / 93 

1. het onderzoeken van de functiestoornissen van 
de patiënt en het opstellen van een balans als bijdra­ 
ge tot het stellen van de diagnose door de arts of met 
het oog op de toe te passen kinesitherapeutische 
behandeling; 

2. het opstellen en bijsturen van een behande­ 
lingsprogramma; 

3. systematische behandelingen voor het verhel­ 
pen van functiestoornissen van spierskeletale, neu­ 
ro-fysiologische, respiratorische, cardiovasculaire en 
psychomotorische aard door het toepassen van een of 
meer van de volgende vormen van therapie : 

a) de bewegingstherapie, waarbij men de patiënt 
met een geneeskundig doel beweegt of bewegingen 
laat uitvoeren; 
b) de massagetherapie, waarbij met een genees­ 

kundig doel massagetechnieken op de patiënt wor­ 
den toegepast; 

c) de fysische therapie in engere zin, waarbij met 
een geneeskundig doel aan de patiënt fysische prik­ 
kels worden toegediend in een of meer vormen van 
elektrotherapie, in de vorm van ultrasonotherapie, 
thermotherapie (door verschillende warmte- en kou­ 
detoepassingen) en balneotherapie. 

§ 4. De Koning kan, overeenkomstig de bepalin­ 
gen van artikel 46bis, de handelingen bedoeld in de 
voorgaande paragraaf nader omschrijven. 

§ 5. De Koning kan, overeenkomstig de bepalin­ 
gen van artikel 46bis, de uitoefening van de kinesi­ 
therapie of bepaalde handelingen daarvan, toestaan 
aan andere beoefenaars van de geneeskunde. 

Artsen, specialisten in de fysische geneeskunde en 
revalidatie, worden gemachtigd de kinesitherapie uit 
te oefenen. » 

Art. 3 

In hetzelfde koninklijk besluit wordt een artikel 
3ter ingevoegd, luidend als volgt: 

« Art. 3ter. - § 1. Niemand mag kinesitherapeu­ 
tische handelingen stellen dan na verwijzing door 
een beoefenaar van de geneeskunde in het bezit van 
het diploma van doctor in de genees-, heel- en verlos­ 
kunde en dit op grond van een door deze laatste 
gestelde diagnose. 

§ 2. De Koning kan, overeenkomstig de bepalin­ 
gen van artikel 46bis, vaststellen in welke gevallen 
kan worden af geweken van de in § 1 gestelde voor­ 
waarde.» 

Art.4 

In artikel 7, § 1, van hetzelfde koninklijk besluit 
worden de woorden « in de artikelen 2, 3 en 4 » ver­ 
vangen door de woorden « in de artikelen 2, 3, 3bis en 
4 "· 

1. des examens des troubles fonctionnels du pa­ 
tient et des bilans visant à contribuer à l'établisse­ 
ment d'un diagnostic par le médecin ou à appliquer 
un traitement de kinésithérapie; 

2. la conception et la mise au point d'un program- 
me de traitement; · 

3. des interventions systématiques destinées à 
remédier à des troubles fonctionnels de nature sque­ 
Ietto-musculaire, neurophysiologique, respiratoire, 
cardiovasculaire et psychomotrice, par l'application 
d'une ou de plusieurs des formes suivantes de théra­ 
pie: 
a) la kinésithérapie, qui consiste à exécuter des 

mouvements sur le patient ou à lui en faire effectuer, 
à des fins médicales; 
b) la massothérapie, qui consiste à soumettre Ie 

patient à des techniques de massage, à des fins médi­ 
cales; 

c) la physiothérapie au sens strict, qui consiste à 
administrer au patient, à des fins médicales, des 
stimuli physiques sous une ou plusieurs formes 
d'électrothérapie, sous forme d'ultrasonothérapie, de 
thermothérapie (par diverses applications de chaleur 
et de froid) et de balnéothérapie. 

§ 4. Le Roi peut, conformément aux dispositions 
de l'article 46bis, préciser les actes visés au paragra­ 
phe précédent. 

§ 5. Le Roi peut, conformément aux dispositions 
de l'article 46bis, autoriser d'autres praticiens de 
l'art de guérir à exercer la kinésithérapie ou certains 
actes qui en relèvent. 

Les médecins, spécialisés en médecine physique et 
en rééducation sont habilités à exercer la kinésithé­ 
rapie.» 

Art.3 

Un article 3ter, rédigé comme suit, est inséré dans 
le même arrêté royal : 

« Article 3ter. - § 1er. Nul ne peut accomplir des 
actes de kinésithérapie, si ce n'est à la suite de l'envoi 
par un praticien de l'art de guérir porteur du diplôme 
de docteur en médecine, chirurgie et accouchements 
sur la base d'un diagnostic établi par ce dernier. 

§ 2. Le Roi peut, conformément aux dispositions 
de l'article 46bis, déterminer les cas dans lesquels il 
peut être dérogé à la condition définie au § 1er. » 

Art.4 

A l'article 7, § 1er, du même arrêté royal, les mots 
« aux articles 2, 3 et 4 » sont remplacés par les mots 
« aux articles 2, 3, 3bis et 4 ». 
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Art.5 

In artikel 22, 1 °, van hetzelfde koninklijk besluit 
worden de woorden « en de artikelen 3, 4 en 21bis » 
vervangen door de woorden « en de artikelen 3, 3bis, 
4 en 21bis ». 

Art.6 

In artikel 24, eerste lid, van hetzelfde koninklijk 
besluit worden de woorden « en de artikelen 3 en 4 » 
vervangen door de woorden « en de artikelen 3, 3bis 
en 4 ». 

Art. 7 

In artikel 30, § 1, van hetzelfde koninklijk besluit 
wordt een 5°ter ingevoegd, luidend als volgt: 

« 5°ter - twee kinesitherapeuten ». 

Art.8 

In artikel 35ter van hetzelfde koninklijk besluit 
worden de woorden « in de artikelen 2, 3, 4 » vervan­ 
gen door de woorden- in de artikelen 2, 3, 3bis en 4 ». 

Art.9 

In artikel 36, § 2, van hetzelfde koninklijk besluit, 
gewijzigd bij de wet van 20 december 197 4, wordt een 
5°bis ingevoegd, luidend als volgt: 

« 5°bis - twee kinesitherapeuten; ». 

Art. 10 

In artikel 37, § 1, 2°, b, van hetzelfde koninklijk 
besluit, gewijzigd bij de wet van 20 december 197 4, 
worden de woorden « bij de artikelen 2, 3 of 4 " ver­ 
vangen door de woorden « bij de artikelen 2, 3, 3bis of 
4 >•. 

Art. 11 

In artikel 38 van hetzelfde koninklijk besluit wor­ 
den de volgende wijzigingen aangebracht : 

1. in § 1, 1 °, worden de woorden « van de artikelen 
2, 3, 4 » vervangen door de woorden « van de artike­ 
len 2, 3, 3bis en 4 »; 

2. in§ 1, 3°, worden de woorden « bij de artikelen 
2, 3 of 4 " vervangen door de woorden « bij de artike­ 
len 2, 3, 3bis of 4 »; 

3. in § 2, 2°, worden de woorden « in de artikelen 
2, 3, 4 » vervangen door de woorden « in de artikelen 
2, 3, 3bis en 4 ». 

Art.5 

A l'article 22, 1°, du même arrêté royal, les mots 
« aux articles 3, 4 et 21bis » sont remplacés par les 
mots « aux articles 3, 3bis, 4 et 21bis ». 

Art.6 

A l'article 24, premier alinéa, du même arrêté 
royal, les mots « aux articles 3 et 4 » sont remplacés 
par les mots « aux articles 3, 3bis et 4 ». 

Art. 7 

A l'article 30, § 1er, du même arrêté royal, est 
inséré un 5°ter, libellé comme suit: 

« 5°ter -de deux kinésithérapeutes». 

Art.8 

A l'article 35ter du même arrêté royal, les mots 
" aux articles 2, 3, 4 » sont remplacés par les mots 
« aux articles 2, 3, 3bis, 4 ». 

Art.9 

A l'article 36, § 2, du même arrêté royal, modifié 
par la loi du 20 décembre 1974, il est inséré un 5°bis, 
rédigé comme suit : 

« 5°bis - deux kinésithérapeutes; ». 

Art.10 

A l'article 37, § 1"'", 2°, b, du même arrêté royal, 
modifié par la loi du 20 décembre 197 4, les mots « aux 
articles 2, 3 ou 4 " remplacés par les mots « aux 
articles 2, 3, 3bis ou 4 ». 

Art. 11 

A l'article 38, du même arrêté royal sont apportés 
les modifications suivantes : 

1. au§ 1'", 1°, les mots « aux articles 2, 3, 4 » sont 
remplacés par les mots « aux articles 2, 3, 3llis, 4 »; 

2. au § 1 '", 3°, les mots « aux articles 2, 3 ou 4 » 
sont remplacés par les mots " aux articles 2, 3, 3bis 
ou4 »; 

3. au§ 2, 2°, les mots « aux articles 2, 3, 4" sont 
remplacés par les mots « aux articles 2, 3, 3bis, 4 ». 
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Art.12 

In artikel 45 van hetzelfde koninklijk besluit, wor­ 
den, tussen de woorden « geneeskundige commissie 
van beroep » en " de Nationale Raad voor verpleeg­ 
kunde», de woorden « de Nationale Raad voor de 
kinesitherapie » ingevoegd. 

21 januari 1993. 

Art.12 

A l'article 45 du même arrêté royal, Jes mots « du 
Conseil national de la kinésithérapie » sont insérés 
entre les mots « de la commission médicale de re­ 
cours" et les mots « du Conseil national de l'art 
infirmier ». 

21 janvier 1993. 

A BERTOUILLE 
P.HAZETTE 
L.MICHEL 
J.PIVIN 
G.SENECA 
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